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See the notice on TED website

308508-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction – Erweiterungsbauten des Betriebshof KSB in Bad Belzig 
in 14806 Bad Belzig, Los 12 Schließsystem
OJ S 87/2026 06/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landkreis Potsdam-Mittelmark
Adresse électronique: vergabestelle@potsdam-mittelmark.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Erweiterungsbauten des Betriebshof KSB in Bad Belzig in 14806 Bad Belzig, Los 12 
Schließsystem
Description: Lieferung und Montage Schließsystem
Identifiant de la procédure: 4acce151-e959-483d-8cf3-78121ac1e108
Identifiant interne: BB60245_26_01
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 44522000 Fermoirs, pièces pour serrures et clés

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Brücker Landstraße 26  
Ville: Bad Belzig
Code postal: 14806
Subdivision pays (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP9Y4BHK5P#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/308508-2026
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Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Erweiterungsbauten des Betriebshof KSB in Bad Belzig in 14806 Bad Belzig, Los 12 
Schließsystem
Description: Lieferung und Einbau System eCliq von AssaAbloy mit Nutzung einer bereits 
vorhandenen Serverinfrastruktur
Identifiant interne: BB60245_26_01
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 44522000 Fermoirs, pièces pour serrures et clés

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Brücker Landstraße 26  
Ville: Bad Belzig
Code postal: 14806
Subdivision pays (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 13/07/2026
Date de fin de durée: 31/07/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme# 1. Bieter müssen zur Erstellung Ihres Angebotes die vom 
Auftraggeber bereitgestellten Formulare verwenden. Angebote, die diese Vorgaben nicht 
beachten, können ausgeschlossen werden. Zusätzlich geforderte Anlagen sind beizufügen. 
Ein Verweis auf frühere Bewerbungen/Angebote ist nicht ausreichend. 2. Die Übermittlung von 
Bieterfragen hat ausschließlich über die Vergabeplattform zu erfolgen. Auskünfte werden 
grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis zum 01.06.2026 über die Vergabeplattform 
eingegangen sind. Mündliche, auf anderem Weg als über den Kommunikationsbereich des 
Vergabemarktplatzes eingehende oder verspätete Anfragen werden nicht beantwortet. Der AG 
wird etwaige Informationen (auch die Formulare) u. Beantwortung von Fragen von Bietern 
zum Angebot sowie sonstige Klarstellungen des AG, die das Vergabeverfahren betreffen, über 
den Kommunikationsbereich des Vergabemarktplatzes zur Verfügung stellen. Der AG 
empfiehlt daher allen Bietern, täglich den Link zum Abruf von aktuellen Informationen u. 
Klarstellungen des AG sowie Antworten von Bieteranfragen zum Vergabeverfahren zu nutzen. 
3. Mit der Benennung der Referenzen stimmt der Bieter/BWG der Kontaktaufnahme durch den 
AG zu den jeweiligen Referenzgebern zu. 4. Der Auftraggeber weist darauf hin, dass allein der 
Inhalt der vorliegenden Bekanntmachung maßgeblich ist, wenn die Bekanntmachung 
zusätzlich in weiteren Bekanntmachungsmedien veröffentlicht wird und der 
Bekanntmachungstext in diesen zusätzlichen Bekanntmachungen nicht vollständig, unrichtig 
oder verändert wiedergegeben wird.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Die Bieter müssen im Rahmen Ihres Angebotes die Vereinbarung zur Einhaltung 
der Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz unterschrieben 
einreichen. Damit wird eine faire Vergütung die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzten Personen gewährleistet.
Objectif social promu: Conditions de travail équitables

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung über die Registereintragungen 
(Handwerksrolle, Industrie- und Handelskammer, Handelsregister) Gelangt das Angebot in die 
engere Wahl, sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten anderen Unternehmen) auf 
gesondertes Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung" genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Diese beinhalten: -Gewerbeanmeldung -
Auszug aus dem Handelsregister -Eintragung in der Handwerksrolle bzw. bei der Industrie- 
und Handelskammer

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung zu Insolvenzverfahren und Liquidation - 
Eigenerklärung, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit in Frage stellt - Eigenerklärung zur Zahlung von Steuern, Abgaben und 
Beiträgen zur Sozialversicherung - Eigenerklärung zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die Eigenerklärungen 
(auch die der benannten anderen Unternehmen) auf gesondertes Verlangen durch Vorlage 
der in der "Eigenerklärung" genannten Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. 
Diese beinhalten: - Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse oder eine 
Eigenerklärung, dass das Unternehmen nicht beitragspflichtig ist - 
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Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft - Freistellungsbescheinigung 
nach § 48b EStG - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in 
Steuersachen

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung zu drei vergleichbaren Referenzen aus den 
letzten fünf Kalenderjahren Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind auf gesondertes 
Verlangen - Referenzbescheinigungen für 3 Referenzen zu Leistungen aus den letzten fünf 
Kalenderjahren, der mit der zu vergebenen Leistungen vergleichbar sind, vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot sind vorzulegen: Eigenerklärung zur 
Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 (Sonderformular 
Russland-Embargo)

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025), soweit er 
Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Leistungen
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Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis). Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung 
zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind auf gesondertes 
Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die anderen Unternehmen 
präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Sind 
die Unternehmen präqualifiziert und geben ihre PQ-Nummer an, so haben sie darauf zu 
achten, dass die hinterlegten Nachweise den Anforderungen entsprechen. Es wird darauf 
hingewiesen, dass die Eintragung in ein Präqualifizierungsverzeichnis nicht immer 
ausreichend ist. Gemäß dem Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) werden folgende 
Erklärungen/Angaben gefordert: - Eigenerklärung, dass für die Ausführung der Leistungen die 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, 
ist auf gesondertes Verlangen die Zahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal anzugeben.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot sind vorzulegen: Eigenerklärung 
Angaben zum Bieter (Nationale Identifikationsnummer, Größe des Wirtschaftsteilnehmers, 
Nationalität des Eigentümers (Formular Eigenerklärung Angaben zum Bieter)

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot sind vorzulegen: Nachweis einer gültigen 
Betriebshaftpflichtversicherung

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Mit dem Angebot sind vorzulegen: Angaben zur 
Preisermittlung (Formular 221_222)

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Aufgliederung der Einheitspreise (Formular 223-auf 
Anforderung der Vergabestelle)

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Mut dem Angebot sind vorzulegen: Vereinbarung 
Mindestanforderungen nach dem BbgVergG (Formular 5.3 EU)

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Vereinbarung Mindestanforderungen NU/Verleiher nach 
dem BbgVergG (Formular 5.4 EU- Auf Anforderung der Vergabestelle)

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
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Adresse des documents de marché: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXP9Y4BHK5P/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9Y4BHK5P
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 08/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderungen erfolgen gemäß § 16a EU VOB/A.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Landkreis Potsdam-Mittelmark, Papendorfer Weg 1, 14806 Bad Belzig
Informations complémentaires: Bieter und deren Bevollmächtigte sind bei der 
Angebotsöffnung nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - Vereinbarung zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz (Formular 5.3 EU) - 
Vereinbarung zwischen dem Bieter / Auftragnehmer / Nachunternehmer / Verleiher von 
Arbeitskräften und (ggf. weiteren) Nachunternehmer oder Verleiher zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz (Formular 5.4 EU) - 
Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
(Sonderformular Russland Embargo)
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Landes Brandenburg 
beim Ministerium für Wirtschaft, Energie, Klimaschutz und Europa

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9Y4BHK5P
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: § 134 (2) GWB findet 
Anwendung:"15 Kalendertage nach Absendung der Vorabinformation an unterlegene 
Bewerber ist der Vertragsschluss möglich. Wird die Vorabinformation nach § 134 (2) GWB per 
Fax oder auf elektronischem Wege versendet, verkürzt sich diese Frist auf 10 Kalendertage. 
Sie beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber."§ 160 GWB 
findet Anwendung. Die Vorschrift lautet auszugsweise: "(1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 (2) bleibt unberührt, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind."
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landkreis Potsdam-Mittelmark
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landkreis Potsdam-
Mittelmark

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Landkreis Potsdam-Mittelmark
Numéro d’enregistrement: 12-12992262167655-64
Adresse postale: Niemöllerstraße 1
Ville: Bad Belzig
Code postal: 14806
Subdivision pays (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabestelle
Adresse électronique: vergabestelle@potsdam-mittelmark.de
Téléphone: +49 33841910
Télécopieur: +49 3384191450
Adresse internet: https://www.potsdam-mittelmark.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Energie, Klimaschutz und Europa
Numéro d’enregistrement: t:03318661719
Adresse postale: Heinrich-Mann-Allee 107
Ville: Potsdam
Code postal: 14473

mailto:vergabestelle@potsdam-mittelmark.de
https://www.potsdam-mittelmark.de
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Subdivision pays (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@mweke.brandenburg.de
Téléphone: +49 331866-1719
Télécopieur: +49 331866-1652
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: cc5f196d-48ef-45f0-8462-2931b0bde9bc  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 05/05/2026 07:56:36 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 308508-2026
Numéro de publication au JO S: 87/2026
Date de publication: 06/05/2026
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